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C ApeBHUX BPEMEH JIOJISIM ObLIO CBOMCTBEHHO HAXOJUTh BOKPYT c€0sl KOMHUYHOE
u Becenoe. [IpuHATO cuuTaTh, YTO IOMOP MOMOTAET CIPABIATHCS C TPYAHOCTSIMU U
MOAABJISATh HEraTUBHbBIE MBICIIH. [103TOMY CBOMMH KOPHSIMH UCTOPHSI FOMOPUCTUYECKON
ITOA3HUH YXOJHT JAJIEKO B MPOLIIOE.

OnHuM #3 BHJIOB KOMHUYECKOW TMO33UM  SIBIISIETCS AHIJIMICKUI JIMMEPHK.
[IepBoHayambHO ATOT JKaHP HMCIOJB30BAJICA B YCTHOM HAapOJHOM TBOPYECTBE, YAl B
dbopme meceH, eMKO OTPaKaBIIUX MPAKTUYECKU BCE C(PEephI NI TETbHOCTH JIFOICH.

[IpoucxoxieHue JIMMEPUKOB 10 CUX MO sABJISAETCS COpHBbIM. 110 ogHOM Bepeun,
enie ApeBHerpedeckuil komeauorpad Apucrodan UCIOJIb30BA UX B CBOUX Ibecax. Tak
XKe JTUMEPUK ObLJT 0OHAPYKEH B MAaHYCKPUITE, TaTUPYEMbIM 16 BEKOM U HalJIEHHBIM Ha
tepputopun Bennkooputanuu. Mbl MOxkeM OOHAPYX HUTh MOXO0XKUE MO COJAEPKAHUIO Ha
JUMEpUKU 4YeTBepocTuinusi U B mbecax lllekcnupa, nanpumep B necHe Odenun
(«'ammer»). Tlo papyroit Bepcum, Hambojee pacmpoCTpaHEHHOM, O5TO CIOBO,
«...TIPEANOJIOKUTEILHO 3aMMCTBOBAHO M3 Ha3BaHUS XOPOBOM TMECHH MPJIAHJICKUX
CoJIIaT, HAaXOJAMBITUXCS Ha Ciryx0e dpaniry3ckoro koposs Jlrogosuka XIV «lIpuenenis
o B Jlumepuk?» [5], koTopas B pedpeHe coaeprkaia Ha3BaHHE OJHOMMEHHOIO
ropojKa.

Ho, nambonee oOmEnpUHATON SBISETCS TEOPUS BO3HUKHOBEHUS JIMMEPHUKA
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WCITOJTHSUTUCh HANleBOM M Yalie 3To Obljla UMEHHO ummpoBu3aius. Ooiee conepkanme
MOTJIO MEHSTBCS, HO pepeH ocTaBajics Heu3MeHHbIM. CleyeT Takke NPUHATH BO
BHUMaHHE TOT (akT, 4YTO IO CBOEMY COJECpPKaHUIO JIMMEPUKH, CO3JaHHbIC
HEIMOCPEJICTBEHHO OpHUTAHIIAMH OTPAXAalT CyTh HAUMOHAIBHBIX YEpPT JKUTEIEH
TymanHoro AnbOHMOHA «...3TOT KaHp pa3BWiIcsS B AHITIMKM TOTOMY, YTO BCE BHI,
OCTPOBUTSIHE, OJJUHOKU» [4].

[lo ompenenenuto, MUMEpUK — 3TO (opMa IOMOPUCTUYECKOTO, KOMHUYECKOTO
cTuxa abcypaHoro coziepxanus (nonsense verse). [2, c¢. 329] Jlumepuk cOCTOUT U3 5
CTPOK U CTPOUTCS MO OMPECIICHHBIM MPUHIMIAM. 1-as cTpoka pudmyercs co 2-0i u
nocienHe, a 3-as pupmyercs ¢ 4-oii (AABBA). Ilpu stom 1-ad, 2-ad u nocneanss
CTPOKHU TPEXCTOIHBIE, a 3-ast U 4-as aABycTonHble. DPdexT abcypra U1 KOMUUHOCTH B
HEM JIOCTUTAETCs] OECCMBICIIEHHOCTBIO COJIEPKAHUS, BBIPAXKAIOUIErocs Yalle BCEro B
MOJIHOCTBIO HEJIETIOM IMOBEACHUU IepoeB WM a0CYypAHOCTH caMoil cuTyauuu. Tem He
MeHee OecCMBbICINIIA B JIMMEpPUKAX JOJDKHA HAXOAUTHbCS B COCTOSHUU JIOTUYECKOU
OpraHu3ali ¥ MMETh IycKail maxe abcypaHblii, HO cMbich («sensible nonsense or
nonsensical sense»).

PaccMmoTpeTs CTpyKTYpy JMMepuKa yIoOHO Ha HIDKETPUBEACHHBIX Tabmumax. [3,

c. 80]

1 (A) | There was an Old Man of the East,
2 (A) | Who gave all his children a feast;

3 (B) | But they all ate so much

4 (B) | And their conduct was such
5 (A) | That it killed that Old Man of the East.

1 (A) | There was a Young Lady of Troy,

2 (A) | Whom several large flies did annoy,

3 (B) | Some she killed with a thump,

4 (R) | PABIE 0RO \@IPaIIOA BEMBsIin,
2 (A) | VHbSE M ENGERANABIMMBhIY thidy-




3 (B) | Till he once, by mistake,

4 (B) | Was mixed up in a cake,
5 (A) | So they baked that Old Man of Berlin.

Wtak, Mbl BHIWM, YTO B JIMMEPHKAaX, KaK IPABUIJIO, OIMHUCBHIBACTCS KaKasi-TO
CUTyaIusi, B KOTOPYIO Tomnay riaBHbIA repoi. [Ipm 3ToM obs3aTenbHa abCypAaHOCTH
npoucxonsmero. CaMm 0OMOp B JUMEPUKAaX MOXHO Ha3BaTh «aHIIIMUCKUM». Emy
IIpUCYyIla HEKas YyJaKOBAaTOCTb, YyXOJAIas KOPHSAMU B QHIVIMMCKUM HapOJHbBIN
dosbKI0p.

B mepBoii cTpoke MBI 3HAKOMUMCS C TIIABHBIM T'€POEM M €T0 MECTOHAXOXKICHHEM.
Yare Bcero oHa HauMHAETCs cioBaMu « There was...» (OauH crapukaiika u3 bepiuna)
[6]. Bo BTOpoOii CTpOoKe OmMUCHIBACTCS Kakasi-TO crernuduieckas 0COOCHHOCTh Tepost
«form was ... thin» (beu1 HacTOIBKO XyJAeHBKHM MYKuuHOM) [6]. TpeThst u yeTBepTas
CTPOKH TOCBSIIIEHBI CAMOMY HEJICTIOMY COOBITHIO, B KOTOPYIO momai repoid «\Was mixed
up in a cake» (Yro ero 3a jaBa mpucecTta, 3aMecwid B Oynky ¢ tectom) [6]. Ilaras
CTpOKa — 3aKiitoyaeT B cebe BCo cyTh jumepuka «SO they baked that Old Man of
Berlin» (Tak Obut ucneuén nen u3 bepnuna) [6]. Ona sBAsSCTCS BUIOM3MEHEHHUEM
NIEPBOI CTPOYKH, OOBIYHO OKAHYUBASICH HA TO K€ CJIOBO.

Tematuky aHTIIUHCKUX JIMMEPUKOB MOKHO YCJIOBHO Pa3/IeiUTh HA MATh TEM:

1) HeoObIYHBIC PUKITIOYCHUS;
2) peOCHOK U B3POCIIBbIA MUD;
3) npoObiema JIHITHETo Beca;
4) KUBOTHBIC;

5) mkosbHast xu3Hb. [1, c. 18]

Jlo 19 Beka TUMEpPUKU WHOT/IA MOSIBJISINCH B IIEYATHOM BHUJIE, HO TaK KakK JaHHAsS
¢dopma mor3um TorIa emie He ObUTa paclpoCTpaHeHa, €e OTHOCHIIN K «aHIerpayHIy», T.
€., 4eM-TO HEOOBIUHOMY, HETPAAUIIMOHHOMY B 00J1acTH IUTepaTyphl. [1epBoIii cOOpHUK

aumepukoB — «The History of Sixteen Wonderful Old Womeny 0Obut u3gan B JlonmgoHe



B 1821 romy. Yxe B cienyromeM oAy BEIXOAUT cienyronmii coopuuk «Anecdotes and
Adventures of Fifteen Gentlemen».

Ctuxu B HUX ObUTM HalMCaHBI IO BCEM KaHOHAM >KaHpa JIUMEPUKOB, HO TOTJa UX
Tak He Ha3blBId. CaMO CJIOBO «JIMMEPUK» OPUUHMATBHO BOLLIO B AHIVIMMCKUU S3BIK B
1898 rony, korma oHo O0bUT0 3adukcupoBano B Okcdopackom cioape (Oxford English
Dictionary) u oOBsACHAIOCHh KaK «HEIPUIMUYHBIE OeccMbIciieHHbIe cTuxu» (indecent
nonsense verse) [2, c. 330].

[TonynsipHOCTH K 1M033UK abcypaa B (opme JIMMeprKa MpHullljia Mocie BbIXoja B
CBET IepBOro ToMuka ctuxoB Jmsapaa Jlupa «A book of Nonsense». Kuura Obura
HaIMCaHa JJid FOHBIX YMTATeNIed, HO OHA OTIMYHO MOJO0ULUIA U B3POCIBIM.

NHTtepecHo, yto cam Oxasapxa JIlup He Ha3bIBAI CBOM CTUXM JIMMepukamu. OH
TOBOpWJI, YTO HayaJl MCIOJIb30BaTh JaHHYIO (OPMYJy YCIBILAB CTHUILIOK W3 KHUTH
«Anecdotes and Adventures of Fifteen Gentlemen». Emy mnonpaBuiachk wuuaes
UCITIOJIb30BaHUSI pU(PMBI B 3TUX CTUIIKAX U TO, KAKUM KPACOUYHBIM BBIXOJIUJIO OIHCAHHE
HEJICTIbIX COOBITHH.

Ho, nmenno OnBapaa JIupa Ha3bIBalOT «OTLOM-OCHOBATEIEM» JAHHOTO YKaHPa,
XOTs 1Mo mpodeccur OH ObLT XYAOKHUKOM — aHUMaJIUCTOM. [103T Obul Miuagmum B
cembe, T11e Bcero Obi1 21 pebenok. s cBoux OpaTheB U cecTep OH ObUT YUHUTENIeM U
HAaCTaBHUKOM. I MMEHHO Il HUX OH PHUCOBAJI M MHcal. Tak, MOSBWINCH €r0 CaMble
IIEPBBIE JIMMEPUKH, B KOTOpBIX, MO MHeHHIO [. KpyXKoBa NpHUCYTCTBYET HEKUU
JIMYHBIN TIOATEKCT, TIepEIUICTArOIIUICS ¢ Onorpadueii moata. [7]

IlepBoe n3nanue kuuru Jlupa He MpPUHECIO XKaHPY OOJIBIION MOMYJISIPHOCTH, HO
yKe T1ocie BToporo mi3ganus B 1863 rony, kypHan «PuncH» HaunmHaeTr mneyartaTrb
JUMEpPUKHU. JTa BOJIHA OBICTPO paclpocTpaHWIach U ObUIa MOJXBau€Ha AHIVIMACKUMU
sHTYy3uacTamu, ocodeHHo B Oxchopae u KemOpumxe. CounHATh JIMMEPUKH TPOOOBAIH
BCE: U MPENOIABATENN, U CTYACHTHI.

Takum oOpa3zoM, TUMEPUK OKOHYATEIHHO YTBEPAWICS B aHTIUNCKON JTUTEpATypE
yKe K KOHIly 19 Beka. bolbIIMHCTBO aHTIIMICKUX TUCATENe U MO3TOB MPOOOBaIH ceOst

B COuMHEeHMH HTuX cTUkoB. Hampumep, CynnOepn u Kurumunr. [laxe bepnapn oy



OKa3aJiCs TOKJIOHHHUKOM JIMMEPHKOB, XOTSI M HE MHCAT MX CaM, CYUTas, 4YTO OHU
JOJKHBI OCTAaBAThCS YAaCThIO KYJIBTYPbl YCTHOTO HAPOJAHOTO TBOPYECTBA.

B Hauvane 20 Beka JMMEpPUKH JOCTUIVIM OIPOMHOM momyispHOcTH. MHorume
YKYpHaJIbl YCTpauBajIl KOHKYPCHI Ha Jy4IlIee COUMHEHUE MTOCIEIHEN CTPOYKH CTHILKA, K
IIpeIIaracMbIM YETHIPEM IIEPBBIM.

beITyeT MHEHHE, YTO JUMEPUK — ATO HUCKIIOYUTEIBbHO (PEHOMEH aHTJIMICKON
KyJbTYpbl U UCTOpHH. Henb3s 0JJHO3HaYHO COIVIACUTBCS C 3TUM YTBEPKACHHEM, TaK
KaK HEKOTOpbIE MCCIEAO0BATENM IPUBOAAT IPHUMEPHl HCIOJIb30BAHUSA 3TOW (HOPMBI
CTHXa, Hampumep, Ha ¢paHiy3ckoM s3bike. OIHAKO € YBEPEHHOCTBIO MOXKHO
YTBEPKJ1aTh, YTO, TAK KaK B AHIJIMM OHU OOJIbLIE HE MPHUKUIIUCH HUTTIE.

B utore xotenock Obl MOAYEPKHYTh, YTO JIUMEPUK — 3TO UCKOHHO aHIVIMACKUN
YKaHp, TIEPEKOYEBABIIMA W3 TMPOU3BEACHUN YCTHOIO HApOJHOTO TBOPYECTBA B
KJIACCUYECKYIO aHIIMKMCKYIO JIUTEPATYPy U 3aBOEBABIIMA MECTO KaK CaMOCTOSTEIbHBIN
BUJ 1033UHM. BBICTPOGHHBII 1O OINpeneseHHBIM KaHOHAM CTUX, OOBIrpbIBas
OecCMBICIUILY, OTKPBIBAET YMTATENIO CIIOCOOHOCTh YBUAETH aOCYypH KU3HH U YUHUT C

IOMOPOM OTHOCHUTBLCA K HCMY.
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